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PL - WAZNE INFORMACJE

Gdy urzadzenie znajduje sie w trybie czuwania, jego wewnetrzne
elementy sa pod napieciem.

Gdy urzadzenie znajduije sie w trybie czuwania, moze zostac¢ wigczone
przy pomocy zegara lub pilota.

Ostrzezenie:

Wewnatrz urzadzenia nie ma zadnych elementdw wymagajacych
obstugi uzytkownika. Obudowa moze by¢é zdejmowana wylgcznie
przez wykwalifikowanych pracownikéw serwisu. Wewnetrzne elementy
urzadzenia znajduja sie pod napigciem. Przed zdjeciem odbudowy, lub
gdy urzadzenie ma zosta¢ przez diuzszy czas nieuzywane, nalezy
wyjac wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Ostrzezenie:

Zeby zapobiec niebezpieczenstwu pozaru lub porazeniu pradem,
urzadzenie nalezy chroni¢ przed zalaniem lub wilgocig. Na urzadzeniu
nie wolno ustawia¢ zadnych zbiornikéw z woda - np. wazonow.

Opisywane urzadzenie jest
LASEROWY KLASY 1.

sklasyfikowane jako PRODUKT

OSTRZEZENIE

Poniewaz wigzka lasera zastosowanego w tym odtwarzaczu ptyt CD
jest niebezpieczna dla oczu, nie wolno samodzielnie demontowaé
obudowy urzadzenia. Wszelkie czynnosci serwisowe nalezy zleca¢
osobom wykwalifikowanym.

Wykorzystanie elementéw sterujacych oraz wykonywanie czynnosci
innych niz opisano w niniejszej instrukcji moze spowodowac narazenie
na dziatanie niebezpiecznego promieniowania.

HU - SPECIALIS MEGJEGYZESEK

Amikor az ON/STAND-BY gomb STAND-BY (Készenléti) allasban
van, a késziilék akkor még fesziiltség alatt van.

Amikor az ON/STAND-BY gomb STAND-BY (Készenléti) allasban
van, bekapcsolhatja a késziléket a tavvezérlével vagy az id6zités
funkcioval.

Figyelmeztetés:

A készilék nem tartalmaz a felhasznalé altal javithaté részeket.
Soha ne tavolitsa el a burkolatot, hacsak nem rendelkezik megfeleld
képesitéssel. A készilék veszélyes fesziiltség alatt van. Mindig
huzza ki a halozati tapcsatlakozot az elektromos aljzatbol barmilyen

Downloaded Fszervizelésitevékenyseég eléttclietve amikor hosszabb ideig nem

hasznalja a késztléket.

CZ - ULEZITE INFORMACE

Kdyz je tlacitko ON/STAND-BY (ZAP/POHOTOVOSTNI REZIM) v
poloze STAND-BY (POHOTOVOSTNI REZIM), v pfistroji se stale
nachazi napéti. . .

Kdyz je tlacitko ON/STAND-BY (ZAP/POHOTOVOSTNI REZIM) v
poloze STAND-BY (POHOTOVOSTNI REZIM), pfistroj se da
zprovoznit pomoci rezimu ¢asovace nebo dalkového ovladani.

Upozornéni:

Tento pfistroj neobsahuje Zadné soucastky, jejichZz servis by mohl
vykonavat uzivatel. Nikdy neodstrafiujte kryty, pokud na to nemate
kvalifikaci. Tento pfistroj obsahuje nebezpe¢né napéti. Pfed kazdym
servisnim zakrokem (nebo pokud pfistroj nebudete déle pouzivat)
vyjméte zastrcku z elektrické zasuvky.

Upozornéni:

Abyste zabranili nebezpedi pozaru nebo Urazu elektrickym proudem,
zabrante kontaktu tohoto zafizeni s kapalinami. Na zafizeni nekladte
zadné predméty s kapalinami (jako napfiklad vazy).

Tento vyrobek je klasifikovan jako LASEROVY VYROBEK TRIDY 1.

UPOZORNENI:

Vzhledem k tomu, Ze je laserovy paprsek pouzity v tomto pfehravaci
kompaktnich disk Skodlivy pro o¢i, nepokousejte se rozmontovat
skfin. Servis svéfujte vyhradné kvalifikovanému personalu.

Pouziti ovladacich prvkud, nastaveni &i provadéni postupl jinak nez je
uvedeno v téchto pokynech muize mit za nasledek expozici $kodlivému
zareni.

SK - DOLEZITE INFORMACIE

Ked je tlatidlo ON/STAND-BY (ZAP/POHOTOVOSTNY REZIM) v
polohe STAND-BY (POHOTOVOSTNY REZIM), v pristroji sa stale
nachadza napétie. ] ;

Ked je tlacidlo ON/STAND-BY (ZAP/POHOTOVOSTNY REZIM) v
polohe STAND-BY (POHOTOVOSTNY REZIM), pristroj sa da
sprevadzkovat’ pomocou rezimu ¢asovaca alebo pomocou dialkového
ovladaca.

Vystraha:

Tento pristroj neobsahuje ziadne suciastky, ktorych servis by mohol
vykonavat uzivatel. Nikdy neodstrariujte kryty, pokial na to nemate
kvalifikaciu. Tento pristroj obsahuje nebezpecné napatie. Pred kazdym
servisnym zakrokom (alebo ak vyrobok nebudete dlhSie pouzivat)
vyberte zastréku z elektrickej zasuvky.
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UA - BAXJIMBA IHOPOPMALIA

Konu npucTpin € B pexuMi OYiKkyBaHHsi, NOro BHYTPILLHI eneMeHTu
3HaxoAsaTbCA Nif HaMNpyroto.

Konun npucTpiin € B pexumi o4dikyBaHHS, Or0 MOXHa BUMKHYTW 3a
[0NoMoroto Tarimepa abo nynbsra AMCTaHUIMHOIO KepyBaHHS.

MonepenxeHHA:

BcepenuHi npucTporo HeEMae enemMeHTiB, siki 6 BUMaranu pemoHTy
abo ob6cnyroByBaHHS 3 6oKy kopucTyBada. 3abopoHsieTbes
CaMOTY>XKU BUKOHYBaTU AEMOHTaX NMPUCTPOIO, Lie NOBUHHI pobutn
kBanicikoBaHi  npauiBHWKA. BHYTpilWWHI  enemeHTM npUCTPOIO
3HaxoAsaTbCA Nig Hanpyroto. Mepen AemoHTaxem kopnycy, abo konm
He KOpWUCTYETECb MPUCTPOEM [OBIMA 4Yac, HeobXxiAHO 1oro
BIOKNIOYMTU BiO [Kepena XMBMEHHS (BUTArHYTM LwTencenb 3
po3eTkH).

MonepenxeHHA:

ABU  YHUKHYTVM MNOXEXi UM ypaKeHHS enekTPUYHUM CTPYMOM,
obGepiranTe NpucTpi Big HagMipHoi Bororn. He ctaBTe Ha npucTpiit
€MHOCTEW 3 BOAOH (Hanp., Basu 3 KBiTamu).

Onucanuii NpucTpiit knacudikyeTbea sk JIASEPHUA MPOOYKT
KIACY 1.

MpumiTtka:

BukopuctaHHs ~ enemeHTiB  KepyBaHHSl,  perynioBaHHs  abo
BMKOHAHHSA Mnpoueayp 3 METO, L0 BiApi3HITbCA BiA 3a3HaveHoi,
MOXe TNPU3BECTU OO0 BWHUKHEHHS LUKIONMBOrO pafioakTUBHOMO
BMNPOMIHIOBaHHS.

He HamaranmTecs [AeMOHTYBaTU KOPMYC, OCKifbKW nasepHui
NPOMiHb, LLO BUKOPUCTOBYETBLCS Y LIbOMY KOMMaKTHOMY nporpasadi
ouckis, € HebesneyHnm pans oyen. 3Bepranteca nuvwe Ao
KBanigikoBaHWxX crnewjianicTis.

RO - OBSERVATII SPECIALE

Cand butonul ON/STAND-BY este setat in pozitia STAND-BY, voltajul
principal este prezent in unitate.

Cand butonul ON/STAND-BY este setat in pozitia STAND-BY, unitatea
poate fi pornita de ceas sau cu ajutorul telecomenzii.

Atentie:
Aceasta unitate nu contine componente, care pot fi reparate de
utilizator. Nu indepértati niciodaté carcasa, daca nu sunteti calificat in

Downloaded Fasestsensy Aceasta unitategentine voltaje periculoase. Inainte de orice

fel de actiuni de ntretinere sau Tn cazul neutilizarii deconectati unitatea
din priza.

LT - SPECIALIOS PASTABOS

Kai mygtukas ON/STAND-BY nustatytas STAND-BY pozicija,
maitinimo jtampa vis dar yra prietaiso viduje.

Kai mygtukas ON/STAND-BY nustatytas STAND-BY pozicija,
prietaisas gali bdti jjungiamas laikmaciu arba nuotolinio valdymo
pultu.

Ispéjimas:

Sis prietaisas neturi daliy, kurias galéty taisyti pats vartotojas.
Niekada nenuimkite dangos, nebent tai atlikti esate paliepti.
Prietaisas talpina povojingg jtampa, todél prie$ bet kokj veiksma
arba nenaudojant prietaiso ilgg laika, visada istraukite kiStuka i$
lizdo.

Ispéjimas:

Kad iSvengtumeéte ugnies arba elektros Soko pavojaus, nenaudokite
Sio jrenginio prie la$éjima arba purslojima jgalinanciy veiksniy. Jokie
skyscCiu pripildyti objektai, pvz. vazos, neturi bdti pastatyti ant
aparato.

Sis produktas yra klasifikuojamas kaip 1 KLASES LAZERINIS
PRODUKTAS.

ISPEJIMAS

Atlikdami €ia nenurodytus jrangos valdymo ar derinimo veiksmus,
galite sukelti pavojinga radiacijos iSeiga.

Kadangi Sio kompaktiniy disky grotuvo lazerio spindulys yra
kenksmingas akims, nebandykite jrangos ardyti patys. Dél jos
apzidros kreipkités tik j kvalifikuotg specialista.

GR - EIAIKEXZ ZHMEIQZEIZ

Otav 10 TARKTPO ON/STAND-BY BpiokeTtal otn Béon STAND-BY, 1a
TUAUOTO OTO E0WTEPIKG TNG OUCKEUNG gival akOpa utro Tdon.

Otav 10 TAAKTPO ON/STAND-BY eivar otn 8éon STAND-BY, n
OUOKEUN PTTOPEI Va EEKIVAOEI va AEITOUPYET aTTO TO XPOVOBIOKOTITN A
TO TNAEXEIPIOTAPIO.

Mpoeidotroinon:

H ouokeur| dev TepIEXEl EEAPTAPATA TTOU PTTopoUV va auvTnpnBolv
atré 10 XpAoTN. Mnv agaipeite TTOTE TO KAAUPUO EKTOG OV EXETE TA
arapaitnTa TTPOoovTa. H OUOKeun TTEPIEXEI ETTIKIVOUVEG TATEIG.
Agaipeite TTAvTa TO QIS ATTO TNV TTPICA TTPIV EKTEAETETE OTTOINBNTTOTE
£pyaoia ouVTAPNONG 1 €4V BeV TN AEITOUPYNOETE YIO HEYAAO XPOVIKO
didoTnua.

Mposidotmroinon:
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SI- POSEBNE OPOMBE

Ce je gumb ON/STAND-BY (VKLOP/PRIPRAVLJENOST) v poloZaju
STAND-BY (PRIPRAVLJENOST), je v enoti $e vedno elektricna
napetost.

Ce je gumb ON/STAND-BY (VKLOP/PRIPRAVLJENOST) v polozaju
STAND-BY (PRIPRAVLJENOST), enoto lahko vklopite preko
Casovnika ali daljinskega upravljalnika.

Opozorilo:

Ta enota nima nobenih servisnih delov. zato nikoli ne odstranjujte
ohisja, razen Ce niste za to ustrezno usposobljeni. Ker je v notranjosti
enote visoka napetost, pred servisiranjem ali e je ne mislite uporabljati
dlje ¢asa, obvezno odstranite napajalni kabel iz vticnice.

Opozorilo:

Za prepreCevanje nevarnosti elektricnega udara, naprave ne
izpostavljajte polivanju ali Skropljenju. Na napravo tudi ne postavljajte
nobenih predmetov, ki so napolnjeni s tekocino, npr. vaze.

Ta predvajalnik je razvrs€en kot LASERSKI IZDELEK RAZRED 1.

POZOR

Ker so laserski zarki v tem predvajalniku za CD-je $kodljivi za o¢i, ne
razstavljajte ohi$ja. Servis prepustite usposobljenim osebam.

Uporaba kontrol, popravkov ali izvrSitev postopkov, ki niso navedeni v
tem dokumentu, lahko vodi v nevarno izpostavljanje sevanju.

CAUTION - CLASS 1M INVISIBLE LASER RADIATION WHEN
OPEN AND INTERLOCKS DEFEATED. DO NOT VIEW
DIRECTLY WITH OPTICAL INSTRUMENTS,

ACHTUNG - UNSICHTBARE LASERSTRAHLUNG DER KLASSE 1M
'WENN GEOFFNET UND SICHERHEITSVERRIEGELUNG
UBERBRUCKT, DEN STRAHL NICHT MIT OPTISCHEN
INSTRUMENTEN ANSCHAUEN.

ATTENTION - RAYON LASER INVISIBLE DE CLASSE 1M_ |
LORSQUE OUVERT ET LE VERROUILLAGE EST DESACTIVE.
NE JAMAIS REGARDER DANS LE RAYON A TRAVERS DES
INSTRUMENTS D'OPTIQUE.

28225
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ENG - SPECIAL NOTES

When the ON/STAND-BY button is set at STAND-BY position, mains
voltage is still present inside the unit.

When the ON/STAND-BY button is set at STAND-BY position, the unit
may be brought into operation by the timer mode or remote control.

Warning:

This unit contains no user serviceable parts. Never remove covers
unless qualified to do so. This unit contains dangerous voltages, always
remove mains plug from the socket before any service operation and
when not in use for a long period.

Warning:

To prevent fire or shock hazard, do not expose this appliance to dripping
or splashing. No objects filled with liquids, such as vases, shall be
placed on the apparatus.

This product is classified as a CLASS 1 LASER PRODUCT.

CAUTION

As the laser beam used in this compact disc player is harmful to the
eyes, do not attempt to disassemble the cabinet. Refer servicing to
qualified personnel only.

Use of controls, adjustment or performance of procedures other than
those specified herein may result in hazardous radiation exposure.

ADVERSEL-SYNLIG OG USYNLIG LASERSTRALING VED ABNING.
SE IKKE IND | STRALEN-HELLER IKKE MED OPTISKE INSTRUMENTER.
VARO! AVATTAESSA OLET ALTTIINA NAKYVALLE JANAKYMATTOMALLE
LASERSATEILYLLE ALA TUIJOTA SATEESEEN ALAKA KATSO SITA
OPTISEN LAITTEEN LAPI.

VARNING-SYNLIG OCH OSYNLIG LASERSTRALNING NAR DENNA
DEL AR OPPNAD. STIRRA EJ IN | STRALEN OCH BETRAKTA EJ
STRALEN GENOM OPTISKT INSTRUMENT.

VAROITUS! LAITTEEN KAYTTAMINEN MUULLA KUIN TASSA
KAYTTOOHJEESSA MAINITULLA TAVALLA SAATTAA
ALTISTAA KAYTTAJAN TURVALL ISUUSLUOKAN 1
YLITTAVALLE NAKYMATTOMALLE LASERSATEILYLLE.

VARNING - OM APPARATEN ANVAN DS PA ANNAT SATT AN
| DENNA BRUKSANVISNING SPECIFICERAS. KAN
ANVANDAREN UTSATTAS FOR OSYNLIG LASER-
STRAILNING SOM OVERSKRIDER GRANSEN FOR


http://www.disc-player.com/sharp

PL - INFORMACJE DOTYCZACE USUWANIA ZUZYTEGO URZADZENIA

Uwaga: Panstwa produkt
oznaczony jest tym
symbolem. Oznacza to, ze
zuzytego sprzetu elektrycz-
nego i elektronicznego

z odpadami z gospodarstw

Dla tego typu produktow
istnieje odrebny system

nie nalezy taczy¢

domowych.

zbiorki odpadow.

A. Informacje dla uzytkownikow (prywatne gospodarstwa domowe) dotyczace usuwania odpadéw
1. W krajach Unii Europejskiej
Uwaga: Jesli chcg Panstwo usungg¢ to urzadzenie, prosimy nie uzywac¢ zwyktych pojemnikéw na $mieci!

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy usuwaé oddzielnie, zgodnie z wymogami prawa dotyczacymi odpowiedniego
przetwarzania, odzysku i recyklingu zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

Po wdrozeniu przepiséw unijnych w Panstwach Cztonkowskich prywatne gospodarstwa domowe na terenie krajow UE moga
bezptatnie* zwracac zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny do wyznaczonych punktéw zbiorki odpadéw. W niektorych krajach*
mozna bezptatnie zwréci¢ stary produkt do lokalnych punktow sprzedazy detalicznej pod warunkiem, ze zakupig Panstwo
podobny nowy produkt.

*) W celu uzyskania dalszych informacji na ten temat nalezy skontaktowac sie z lokalnymi wiadzami.

Jesli zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny jest wyposazony w baterie lub akumulatory, nalezy je usungé¢ oddzielnie, zgodnie
z wymogami lokalnych przepisow.

Jesli ten produkt zostanie usunigty we wtasciwy sposob, pomoga Panstwo zapewnic¢, ze odpady zostang poddane przetworzeniu,
odzyskowi i recyklingowi, a tym samym zapobiec potencjalnym negatywnym skutkom dla Srodowiska naturalnego i zdrowia
ludzkiego, ktére w przeciwnym razie mogtyby mie¢ miejsce na skutek niewtasciwej obrébki odpadow.

2. Kraje pozaunijne

Jesli chcg Panstwo pozbyé sie produktu, nalezy skontaktowac sie z wladzami lokalnymi i uzyskac¢ informacje na temat prawidtowej
metody usunigcia produktu.

B. Informacje dla uzytkownikéw biznesowych dotyczace usuwania odpadéw
1. W krajach Unii Europejskiej
W przypadku gdy produkt uzywany jest do celéw handlowych i zamierzajg go Panstwo usuna¢:

Nalezy skontaktowa¢ sie z dealerem firmy SHARP, ktory poinformuje o mozliwosci zwrotu wyrobu. By¢ moze bedg Panstwo
musieli ponie$¢ koszty zwrotu irecyklingu produktu. Produkty niewielkich rozmiaréw (i w matej liczbie) mozna zwréci¢ do
lokalnych punktéw zbiorki odpadow.

2. Kraje pozaunijne

Jesli chcg Panstwo usungé ten produkt, nalezy skontaktowac sie z wtadzami lokalnymi i uzyskaé informacje na temat prawidtowej
metody jego usunigcia.

INFORMACJA NA TEMAT USUWANIA BATERII

W krajach Unii Europejskiej: Przekreslony pojemnik na odpady oznacza, ze zuzytych baterii nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnikow
z odpadami domowymi! Dla zuzytych baterii istniejg oddzielne systemy zbiorki, ktére zapewnig prawidtowe przetwarzanie i odzysk
zgodnie z obowigzujgcym prawem. Szczegdty na temat systemow zbidrki otrzymajg Panstwo u lokalnych wiadz.

W Szwaijcarii: Zuzyte baterie mozna zwréci¢ w punkcie sprzedazy.

Kraje pozaunijne: W celu uzyskania szczegétowych informacji na temat prawidtowej metody pozbycia sie zuzytych baterii, prosze
o kontakt z wtadzami lokalnymi.

HU - TAJEKOZTATO A MEGFELELO ARTALMATLANITASROL

Downloaded From Disc-

A. Hulladék-elhelyezési tajékoztaté felhasznalok részére (magan haztartasok)

Zrp M aflyAz;Eurdpai Uniéban

Figyelem: Ha a készuléket ki akarja selejtezni, kérjiuk, ne a kozonséges szemeteskukat hasznalja!
A hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket kilén, és a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések
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CZ - INFORMACE O LIKVIDACI POUATEHO VYBAVENI
A. Informace o likvidaci pro uzivatele (domacnosti)
1.V zemich Evropské unie
Upozornéni: Toto zafizeni nelikvidujte v béznych odpadkovych koSich!

Pouzité elektické a elektronické vybaveni je tfeba likvidovat samostatné a v souladu s legislativou, ktera vyzaduje fadnou likvidaci,
obnoveni a recyklaci pouZitého elektického a elektronického vybaveni.

Na zakladé dohody ¢lenskych stati mohou doméacnosti v zemich Evropské unie vracet pouZité elektrické a elektronické vybaveni
v uréenych sbérnach zdarma*. V nékterych zemich* od vas muZe mistni prodejce odebrat zdarma pouzity vyrobek, pokud
zakoupite novy podobny.

_ *) Dal$i podrobnosti vam sdéli organy mistni spravy.

s . Pokud pouzité elektrické nebo elektronické vybaveni obsahuje baterie nebo akumulatory, zlikvidujte je pfedem samostatné v
Upozoméni: Vas vyrobekje - souladu s mistnimi vyhlagkami.
oznacen timto symbolem. L . o
Znamena to, ze je Radnou likvidaci toho vyrobku pomahate zajistit, e bude odpad vhodnym zplisobem zlikvidovan, obnoven a recyklovan a
zakéazano likvidovat pouzity ~zabranite tak moznému poskozeni Zivotniho prostiedi a zdravi obzvatel, ke kterému by mohlo dojit v pfipadé nespravné likvidace.
elekticky nebo elektronicky 5 y ogtatnich zemich mimo Evropskou unii
vyrobek s béznym
domacimodpadem. Chcete-li tento vyrobek zlikvidovat obrat'te se na mistni organy, které vas seznami s vhodnou metodou likvidace.
K dl:i‘srg;ﬁgi \Qgﬁj%gajgw B. Informace o likvidaci pro podnikatelské subjekty
sbérny systém. 1. V zemich Evropské unie
Chcete-li zlikvidovat vyrobek, ktery je pouzivan pro ponikatelské ucely:

Obrat'te se na prodejce SHARP, ktery vas informuje o odebrani vyrobku. Odebrani a recyklace mohou byt zpoplatnény. Malé
vyrobky (a mala mnozstvi) mohou odebirat mistni sbérny odpadu.

2.V ostatnich zemich mimo Evropskou unii
Chcete-li tento vyrobek zlikvidovat obrat'te se na mistni organy, které vas seznami s vhodnou metodou likvidace.

INFORMACE O LIKVIDACI BATERIi

V zemich Evropské unie: Preskrtnuta nadoba na odpad znamena, Ze pouzité baterie nesmi byt vyhozeny do domaci popelnice!
Pro vybité baterie existuji zvlastni systémy sbéru, které umoznuji spravné opétné pouziti a recyklaci v souladu s platnymi pravnimi
predpisy.

Pro podrobnosti spojené se systémy sbéru kontaktujte lokalni urady.
Ve Svycarsku: pouzité baterie mohou byt vraceny do prodejny.
Zemé mimo Evropskou unii: Pro podrobnosti spojené se spravnym zpusobem zbaveni se vybitych baterii kontaktuje lokalni Grady.

SK - INFORMACIE O LIKVIDACII POUATEHO ZARIADENIA

A. Informacie o likvidacii pre pouzivatel'ov (domacnosti)

1. V Eurdpskej unii

Pozor: Ak chcete zlikvidovat' toto zariadenie, nepouzivajte bezny ké$ na odpadky!

Pouzité elektrické a elektronické zariadenia musia byt spracované oddelene a podla platnych zakonov, ktoré vyzaduju spravne
zz&o ghadzame obnovu a recyklovanie pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni.

Downloaded From Disc-PI

odla implementéacie v jednotlivych Clenskych Statoch mézu domacnosti v Statoch EU vratit' pouzité elektrické a elektronické
zariadenia na uréené zberné miesta bez poplatkov*. V nlektorych Statoch* mozu vase staré vyrobky zdarma odobrat’ tiez miestni
maloobchodni predajcovia, ak si zakupite podobny novy vyrobok.
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RO - INFORMATII DESPRE RECICLAREA SAU DISTRUGEREA ADECVATA

Atentie: Produsul dum-
neavoastra este marcat cu
acest simbol, care inseam-
na ca produsele electrice si
electronice uzate nu trebuie

amestecate cu deseurile
casnice. Pentru aceste

produse exista un sistem
separat de colectare.

A. Informatii despre dispunerea deseurilor pentru Utilizatori (gospodarii particulare)
1. in Uniunea Europeani
Atentie: Daca doriti s& aruncati acest echipament, nu utilizati un container obisnuit pentru gunoi!

Produsele electrice si electronice uzate trebuie tratate separat si conform legilor in vigoare care cer un tratament special, recu-
perarea si reciclarea echipamentului electric si electronic uzat. Ca urmare a implementarii de catre statele membre, gospodariile
particulare din statele UE pot returna echipamentul electric si electronic uzat la punctele speciale de colectare fara a plati nimic*.

Tn unele tari* distribuitorii locali colecteaza gratuit produsele uzate in schimbul achizition&rii unui produs nou similar.
*) Va rugam sa contactati autoritatile locale pentru mai multe detalii.

Daca echipamentul electric sau electronic uzat are baterii sau acumulatoare, va rugam sa reciclati aceste elemente separat con-
form legilor locale.

Prin dispunerea corecté a acestui produs veti ajuta la tratarea corecta a acestui deseu, la recuperare sau la reciclare si astfel veti
putea preveni potentialele efecte negative asupra mediului si asupra sanatatii umane, efecte care pot aparea din cauza dispunerii
inadectavate a deseurilor.

2. in alte tari din afara UE

Daca doriti sa aruncati acest produs, va rugam sa contactati autoritatile locale si sa intrebati care ar fi cel mod corect mod de dis-
punere a acestui deseu.

B. Informatii despre dispunerea deseurilor pentru Firme
1. in Uniunea Europeani
Daca produsul a fost utilizat in teluri de afaceri si doriti s&-I aruncati:

V& rugam sa contactati reprezentanta SHARP, care va va informa despre preluarea produsului. Puteti fi obligati la plata serviciului
de preluare si reciclare. Produsele mici (si in cantitati mici) pot fi preluate de punctele locale de colectare. Pentru Spania: Va rugam
sa contactati sistemul de colectare sau autoritatile locale pentru preluarea produselor uzate.

2. in alte tari din afara UE

Daca doriti sa aruncati acest produs, va rugam sa contactati autoritatile locale si sa intrebati care ar fi cel mod corect mod de
dispunere.

INFORMATII DESPRE RECICLAREA SAU BATERIA

Pentru UE: cosul pe roti tdiat cu x indica faptul c& bateriile consumate nu trebuie aruncate impreuna cu gunoiul menajer! Exista
un sistem de colectare separat pentru bateriile consumate, pentru a permite tratamentul corect si reciclarea in concordanta cu
legislatia. Contactati autoritatea locald pentru detalii despre metodele de colectare si reciclare.

Pentru Elvetia: bateriile consumate trebuie returnate punctului de vanzare.
Pentru alte state non-UE: contactati autoritatea locald pentru metoda corecté de aruncare a bateriilor cosumate.

LT - NETINKAMO EKSPLOATUOTI GAMINIO PASALINIMAS

A. Informacija vartotojams apie gaminiy iSmetima (privatiems namy Gkiams)
1. Europos Sajungoje

Downloaded From Disc-Playk harp Mamﬁgsio: Sios jrangos negalima mesti | jprastinius Siuksliy konteinerius!

Naudota elektriné ir elektroniné jranga turi bati apdorojama atskirai, laikantis teisés akty, kurie reikalauja tinkamai apdoroti,
panaudoti ir perdirbti elektrine ir elektroning jranga.


http://www.disc-player.com/sharp

Downloaded Fror

GR - MAnpo@opieg yia owoTh amréppiyn

Mpoooxn: To Tpoidv oag
gival onuadepévo e autd To
aupBoro. Autd anpaivel 6TI
XpnolpoTroinuéva nAEKTPIKA

Kal NAEKTPOVIKG TTPOIOVTa SEvV

TIPETTEI va avapixBolv pe

KOIVG OIKIOKG aTTOPpPiMpaTa.
YTmdpxel oUoTna EEXWPIOTAG
TIEPICUAAOYIG YIa QUTA TG
TTPOI6GVTA.

A. TIAnpo@opieg OXETIKA UE TNV ATTOPPIYN YIA XPROTES (1IGIWTIKAE VOIKOKUPIA)
1. Ztnv Evpwtraiki ‘Evwon
Mpoaooxn: Av TTBuEiTE va aTToppiyeTe ToV OTTAICUO, N XPNOIPOTIOIEITE TOV GUVNBITUEVO KGO aTTOPPIMHATWY!

H eme€epyaaia Tou xpnoigotroinpévou nAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU EEOTTAICHOU TTPETTEI VA YIVETAI XWPIOTE Kal OUPPWVA WE TN VOUoBeoia
TToU aTraiTei KATAAANAN ETTEEEPYATIia, ATTOKATACTACN KOl AVOKUKAWGT TOU XPNOIJOTIOINUEVOU NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU £§0TTAICHOU.

MeTd TV €pappoyn TNV vopoBeaiag amd Ta KPATN-péAN, 0 XPNOIMOTIOINUEVOG NAEKTPIKOG Kol NAEKTPOVIKOG £E0TTAIONOG KABE oTriTIoU oTnV
E.E. pmopei va emoTpéQeTal XWPIG XpEwon* Ot KABOPIOPEVEG EYKATAOTAOEIG OUANOYAG. 2€ OPICUEVEG XWPEG™ WTTOPEITE €TTIONG Va
ETNIOTPEWETE TO TTAAIG GOG TIPOIOV OE TOTTIKO ONUEI0 ANIAVIKAG TTWANCNG XWPIg XPEWON, av ayopdoEeTe £va TTapdUOoIo KalvoUpylo TTPoiov.

*) MNa TrepaITépw TTANPOPOPIES ETTIKOIVWVAOTE HE TIG TOTTIKEG APXES.

Av 0 xpnoigoTroiNuévog NAEKTPIKOG i} NAEKTPOVIKOG GOG EEOTTAIONOG EXEI UTTATOPIEG I} CUCCWPEUTEG, ATTOPPIYTE TIPWTA QUTA Ta EEAPTANATA
XWPIOTd, cUPQWVA PE TIG TOTTIKEG aTTaIToelg. H owaTh amdéppiyn Tou TTpoidviog Ba Bonbroel va diao@aAicoupe 6T Ta aTToppigpaTa
ugioTavTal TNV OTTapaiTNTn €TMESEPYATia, ATIOKATAOTACN KOl AVOKUKAWGT), OTTOTPETTOVTAG €701 TIBAVEG OPVNTIKEG OUVETTEIEG YIO TO
TEPIBGANOV Kal TNV avBpwTTivn Uyeia, ol oTroieg BIaPopPETIKA Ba pTTopodcav va TrpokUyouv Adyw akatdAANAng emegepyaciog Twv
QATTOPPINPETWY.

2. e GAAeg Xwpeg £§w amrd Tnv E.E.

Av ;ﬂleupsiTs VO ATTOPPIYETE TO OUYKEKPIPEVO TTPOIOV, ETTIKOIVWVAOTE HE TIG TOTTIKEG apXEG Kal {NTACTE TTANPOQOPIES yia TN owoTh uéBodo
amoppIYng.

B. MAnpo@opieg OXETIKA PE TV ATTOPPIYN YIA ETTIXEIPNHPATIKOUG XPHOTEG

1. Zrnv Eupwrtraiki ‘Evwon

Av 10 TTPOI6V XPNOIUOTIOIEITAI VIO ETTIXEIPNUATIKOU OKOTTOUG Kal BEAETE TV aTTOPPIYH TOU:

EmikoivwvAaTe pe Tov avtimpéowtto Tng SHARP, o otroiog 8a gag TTANPOQoProEl GXETIKG PE TV ETTIOTPOQF TOU TIPOIGVTOG. EVOEXETOI VO XpEwBEiTE
TO KOOTOG IO TNV ETOTPOPH Kal TNV avakUkAwaon. MiKpd TTpoi6vTa (kai g€ HIKPEG TTOCOTNTEG) IOWG PTTOPOUV va £MOTPAPOUV OTIG TOTTIKEG
£YKATOOTACEIG CUANOYAG.

2. Ze GAAeg XwpeG £§w amd Tnv E.E.
Av €TTIBUEITE VO OTTOPPIYETE TO CUYKEKPIPEVO TTPOTOV, ETTIKOIVWVACTE PE TIG TOTTIKEG APXEG KOl PWTACTE yia TN OwaoTr PéB0do ammdppIyng.

MAnpo@opicg yia TNV ATrOppIYn JITaTapiwv

[ia 1ig xwpeg 1ng Eupwmaikrg Evwong: O KAd0g atmoppippdTwy pe TNV EVOEIN aTTayopeUETal, UTTODEIKVUEI TIWG O XPNOINOTIOINUEVES
JTTaTapieg dev TTPETTEl va TOTTOBETOUVTAI UE TA UTTOAOITTAL OKOUTTIDIO TOU VOIKOKUPIOU. YTIApXeEl €10IKO oUOTNUA TTEPICUAAOYAG TwV
XPNOIPOTIOINKEVWY UTTATAPIWY, TIOU ETITPETTEI T OwOTH dlaxeipnon kai avakUKAwon oUu@wva pe Tn vopoBeoia. MapakaAgioTe va
ETTIKOIVWVAOETE PE TIG TOTTIKEG APXEG VIO AETITOPEPEIEG WG TTPOG TO ONUEIN ATTOKOMIBNAG KAl AVOKUKAWONG.

[ia tnv EABetia: O1 Xpno1poTroINpéveg PTTaTapieg va eTMIOTPEPOVTAl OTO GNUEIO TIWANCNG TOUG.

fia_1ig xwpeg ex16¢ NG Eup. Evwong: MapakaAoUpe ETIKOIVWVACTE WE TIG TOTTIKEG APXEG, VIO TN OWOTH PEBODO ATTOUEKPUVONG TwV
XPNOIPOTIOINUEVWV UTTATOPIWV.

Sl - ODLAGANJE NA KONCU ZIVLJENJSKE DOBE

A. Informacija uporabnikom o odlaganju opreme (zasebna gospodinjstva)
1. V Evropski uniji

Pozor: Izdelka ne odlagajte v obi¢ajni zbiralnik za odpadke!

Rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo morate obravnavati lo¢eno in v skladu z zakonodajo, ki zahteva pravilno
isc-Player.0vm Shar@Rrayingye, obnavljanje in reciklazo rabliene elektricne in elektronske opreme.

Upostevajo¢ zakonodajo, ki so jo sprejele drzave ¢lanice EU, morajo zasebna gospodinjstva dostaviti rabljeno
_ elektri¢no in elektronsko opremo v brezpla¢ne centre za lo¢eno zbiranje odpadkov*. V dolo¢enih drzavah* bo lokalni
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ENG - INFORMATION ON PROPER DISPOSAL
A. Information on Disposal for Users private households)
1. In the European Union
Attention: If you want to dispose of this equipment, please do not use the ordinary dustbin!

Used electrical and electronic equipment must be treated separately and in accordance with legislation that requires proper
treatment, recovery and recycling of used electrical and electronic equipment.

Following the implementation by member states, private households within the EU states may return their used electrical and
electronic equipment to designated collection facilities free of charge*. In some countries* your local retailer may also take back
your old product free of charge if you purchase a similar new one.

_ *) Please contact your local authority for further details.

. If your used electrical or electronic equipment has batteries or accumulators, please dispose of these separately beforehand
_ Attention: Your product  according to local requirements.

is marked with this symbol.
It means that used electri-
cal and electronic products
should not be mixed with . ;

general household waste.  2- In other Countries outside the EU
There is a separate collec-  If you wish to discard this product, please contact your local authorities and ask for the correct method of disposal.

tion system for these B.1 . . .

. Information on Disposal for Business Users

products.
1. In the European Union

By disposing of this product correctly you will help ensure that the waste undergoes the necessary treatment, recovery and
recycling and thus prevent potential negative effects on the environment and human health which could otherwise arise due to
inappropriate waste handling.

If the product is used for business purposes and you want to discard it:

Please contact your SHARP dealer who will inform you about the take-back of the product. You might be charged for the costs
arising from take-back and recycling. Small products (and small amounts) might be taken back by your local collection facilities.

2. In other Countries outside the EU
If you wish to discard of this product, please contact your local authorities and ask for the correct method of disposal.

INFORMATION ON BATTERY DISPOSAL

For EU: The crossed-out wheeled bin implies that used batteries should not be put to the general household waste! There is a
separate collection system for used batteries, to allow proper treatment and recycling in accordance with legislation. Please
contact your local authority for details on the collection and recycling schemes.

For Switzerland: The used battery is to be returned to the selling point.
For other non-EU countries: Please contact your local authority for correct method of disposal of the used battery.

Downloaded From Disc-Player.com Sharp Manuals
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® XL-E100H(BK) Hi Fi Component System consisting of XL-E100H(BK) (main unit) and CP-HF100H (speaker system).
Introduction

Thank you for purchasing this SHARP product. To obtain the best performance from this product, please read this manual
carefully. It will guide you in operating your SHARP product.

Special Note

Supply of this product does not convey a license nor imply any right to distribute content created with this product in
revenue-generating broadcast systems (terrestrial, satellite, cable and/or other distribution channels), revenue-generating
streaming applications (via Internet, intranets and/or other networks), other revenue-generating content distribution
systems (pay-audio or audio-on-demand applications and the like) or on revenue-generating physical media (compact
discs, digital versatile discs, semiconductor chips, hard drives, memory cards and the like). An independent license for
such use is required. For details, please visit http://mp3licensing.com

MPEG Layer-3 audio coding technology licensed from Fraunhofer IS and Thomson.

Accessories

Please confirm that the following accessories are included.

Remote control x 1 “AAA” size battery AM loop aerial x 1

(UM/SUM-4, R3, HP-16
or similar) x 2

L

trom piEMAerial X4 oo Speaker wires x 2
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Precautions

® Please ensure that the equipment is positioned in a
well ventilated area and ensure that there is at least 10
cm (4") of free space along the sides, top and back of
the equipment.

10cm (4") 10cm (4")
10 cm (4")
10 cm (4")

® Use the unit on a firm, level surface free from vibration.

® Place the speakers at least 30 cm (12") away from any
CRT TV to avoid colour variations across the TV
screen. If the variations persist, move the speakers
further away from the TV. LCD TV is not prone to such
variation.

® Keep the unit away from direct sunlight, strong
magnetic fields, excessive dust, humidity and
electronic/electrical equipment (home computers,
facsimiles, etc.) which generate electrical noise.

® Do not place anything on top of the unit.

® Do not expose the unit to moisture, to temperatures
higher than 60°C (140°F) or to extremely low
temperatures.

® If your system does not work properly, disconnect the
AC power lead from the wall socket. Plug the AC power
lead back in, and then turn on your system.

® |n case of an electrical storm, unplug the unit for safety.

® Hold the AC power plug by the head when removing it
from the wall socket, as pulling the lead can damage
internal wires.

-Playgr.com Shgrp,M
r

s and indicators

® The AC power plug is used as a disconnect device and
shall always remain readily operable.

® Do not remove the outer cover, as this may result in
electric shock. Refer internal service to your local
SHARRP service facility.

® The ventilation should not be impeded by covering the
ventilation openings with items, such as newspapers,
tablecloths, curtains, etc.

® No naked flame sources, such as lighted candles,
should be placed on the apparatus.

® Attention should be drawn to the environmental
aspects of battery disposal.

® This unit should only be used within the range of 5°C -
35°C (41°F - 95°F).

® The apparatus is designed for use in moderate
climates.

Warning:

The voltage used must be the same as that specified on

this unit. Using this product with a higher voltage other

than that which is specified is dangerous and may result

in a fire or other type of accident causing damage. SHARP

will not be held responsible for any damage resulting from

use of this unit with a voltage other than that which is

specified.

B Volume control

The sound level at a given volume setting depends on
speaker efficiency, location, and various other factors. It is
advisable to avoid exposure to high volume levels. Do not
turn the volume on to full at switch on. Listen to music at
moderate levels. Excessive sound pressure from
earphones and headphones can cause hearing loss.
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Controls and indicators (continued)

1 B Remote control

| Page
— /’_ 14 ; . cR)erlgote é:obntrBoI Transmitter............. o .12
p JR . ‘ 15 .On/Stand-by Button................... , 7,
A 3.Tuner (Band)Button ................... 12,13
3 é_v/%: 16 17 4.RDS ASPM BULtON . . . . oo oo e 13
4 o yenm: D 5.Mute Button ............coiiiinnnnnnnnnnns 6
5 CS f"’T 18 6. NUMericButtons . ...........cououuuunnnnnnn. 8
c_ 19 7.Disc/USB Display Button .................. 1"
Py I 8. Tuning Down, Skip Down, Fast Reverse,
G—— 20 Time Down BUtton . . ............ 7,8 11,12, 16
6 “c“'l 21 9. Tuner Preset Up Button................. 11, 12
S I 10.Volume Down Button....................... 6
c— 22 11. Tuner Preset Down Button .............. 11,12
< | 12. Equalizer Mode Button . .................... 6
CH— 23 13.CD BUMON « « . o« v eeee oo 7
] 25 24 14.0Open/CloseButton ........................ 7
7 15.RDS Display Button ...................... 13
S 26 16.RDSPTYButton................ccvvvvunnnn 13
17.X-BassButton ...................... .. ..., 6
8 . 27 18.Bass/TrebleButton ........................ 6
9 28 19.MemoryButton. ........................ 8,12
10 29 20.ClearButton................ ... .. oo 9
11 21.Clock/TimerButton ..................... 7,16
12 30 22.SleepButton............... ... . .o, 17
31 23.FolderButton............................ 10
13 24.Play Mode Button. . ........................ 9
32 25. Disc/USB Play/Pause Button . .......... 7,8, 11
26. Disc/USB Stop Button ................ 7,8, 11
27. Tuning Up, Skip Up, Fast Forward,
Time UpButton ................ 7,8,11,12,16
28.Volume UpButton ......................... 6
29.EnterButton.............. ... ... o .., 7,16
30.Demo/DimmerButton .................... 4,6
31. Audio/Line (INPUT)Button . .............. 5,18
322USBButton ............. .0 it 1"
Downloaded Fy tSe= - - DISpIay
8 14 Page
4 9 2 A E R 7 l o0 101414912 l4e 1.USBIndicator. ... .... ... 11
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System connections

| Make sure to unplug the AC power lead before making any connections.

( Installing the AM loop aerial
AM loop < Attaching
O aerial < Assembling >  to the wall >
Right
speaker

i

SU!WODFER

A
UUUU \ Lot
— SPEAKEHS speaker
FM

e |, 1000000ANNNN @j@@@n ]1
e OOD00000000 D53 o (=

=== "4
I — Red
. — Black <
‘)\ﬁ | Wall socket
(AC 220 - 240 V ~ 50/60 Hz)

B Aerial connection B Demonstration mode

Supplied FM aerial: ® The first time the unit is plugged in, the unit will enter
Downl oaded Fr 'Ef@qil agrighwire-to the FM 75 OHMS socket and the demonstration mode.

aerial wire in the direction where the .
® To cancel the demonstration mode, press the DEMO/
strongest Slgnal Can be received. DIMMER button (remote control) diirina nower <tand-

\

]
2

@%@x;

W TED SPEAK| R IMPEDANCE
4 OH| § MIN

-

O
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System connections (continued)

Remote control

B Using other subwoofer

You can connect a subwoofer with an amplifier to the

SUBWOOFER PRE OUT socket.

Audio cable
(commercially
available)

o

Notes:

® No sound is heard from the subwoofer without a built-in

amplifier.

® Subwoofer Pre-out (audio signal): 200mV / 10k ohms at

70 Hz.

B Connecting a TV, etc.

Commercially available subwoofer
(amplifier built in)

Audio signal

To audio input
socket

T OF

To SUBWOOFER
PRE OUT socket

Connect to the TV using an audio cable.

vV

Downloaded Frpm DISCRIayer-conrsnarp Ylgnuals

To audio

.. |output sockets

@«
o | Audio cable
(commerciall

available)

H Battery installation

1

Open the battery cover.

2 Insert the supplied batteries according to the direction

indicated in the battery compartment.

When inserting or removing the batteries, push them
towards the (-) battery terminals.

Close the cover.

«s

Caution:

Replace all old batteries with new ones at the same time.
Do not mix old and new batteries.

Remove the batteries if the unit will not be used for a long
period of time. This will prevent potential damage due to
battery leakage.

Do not use rechargeable batteries (nickel-cadmium
battery, etc.).

Installing the batteries incorrectly may cause the unit to
malfunction.

Batteries (battery pack or batteries installed) shall not be
exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the
like.

Notes concerning use:

Replace the batteries if the operating distance is reduced
or if the operation becomes erratic. Purchase 2 “AAA” size
batteries (UM/SUM-4, R3, HP-16 or similar).

Periodically clean the transmitter on the remote control
and the sensor on the unit with a soft cloth.

Exposing the sensor on the unit to strong light may
interfere with operation. Change the lighting or the
direction of the unit if this occurs.

IV T Y Y T Y L Y T T Y T T
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General control

Volume illuminator

ON/
STAND-BY BASS / TREBLE \

I 7-—--- D FUNCTION "M@\
CHed )

/

o
o

Lo ONaO ol
®00
5 of eeod
@ O (]

DEMO/
DIMMER

L=

moi

EQUALIZER
MODE

N

B To turn the power on
Press the ON/STAND-BY button to turn the power on.

After use:

Press the ON/STAND-BY button to enter the power
stand-by mode.

B Display brightness control

To dim the display brightness, press the DEMO/DIMMER
button on the remote control.

Dim¢mer 1
[Dim¢mer 2
Dimmer off (Display is bright).

B Volume illuminator

® \When the power is turned on, volume illuminator lights

(Display is dim).
(Display gets dimmer).

up.
® To turn on/off the light, hold down the DEMO/DIMMER
button on the remote control for more than 2 seconds.

H Volume auto fade-in

f voorr frirn off and on the main 1init with the valiime cat o

The volume is muted temporarily when pressing the MUTE
button on the remote control. Press again to restore the

<
o
c
3
D

B X-Bass control

When the power is first turned on, the unit will enter the
extra bass mode which emphasises the bass frequencies,
and “X-BASS” will appear. To cancel the extra bass mode,
press the X-BASS button on the remote control.

B Bass control

1 Press the BASS/TREBLE button to select “BASS”.
2 Within 5 seconds, press the VOLUME (+ or —) button to
adjust the bass.

B Treble control

1 Press the BASS/TREBLE button to select “TREBLE”.
2 Within 5 seconds, press the VOLUME (+ or —) button to
adjust the treble.

When the EQUALIZER MODE button is pressed, the
current mode setting will be displayed. To change to a
different mode, press the EQUALIZER MODE button
repeatedly until the desired sound mode appears.

— Flat Equaliser off.
Ga+me For game
Cla;sic For classical music
Po+ps For pop music
Vot:al Vocals are enhanced
— Ja+zz For jazz
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Setting the clock (Remote control only)

Listening to a CD or MP3/WMA disc

ON/
STAND-BY

TUNERTBAND)

-«

®_

TUNING

]

CLOCK/TIMER

ol l@x @@};oj
he eooonS

8 o eeedo

A oo:ﬁ@ouUiO!

TUNING

In this example, the clock is set for the 24-hour (00:00)
display.

s
ﬁ ®

i

1 Press the ON/STAND-BY button to turn the power on.
2 Press the CLOCK/TIMER button.

3 Within 10 seconds, press the ENTER button. To adjust
the day, press the ¢« or »»I button and then press the
ENTER button.

4 Press the e« or »»l button to select 24-hour or 12-
hour display and then press the ENTER button.

“00-00” The 24-hour display will appear.
°°i°° = (00:00 - 23:59)

« .an” The 12-hour display will appear.
AMTZ007 = (AM 12:00 - PM 11:59)

“AM 00:00" — The 12-hour display will appear.
(AM 00:00 - PM 11:59)

5 To adjust the hour, press the <« or »» button and

Downloaded Frothe - press thesENNIER Button. Press the 1<« or »»

button once to advance the time by 1 hour. Hold it
down to advance continuously.

ON/STAND-BY

A OPEN/CLOSE

— ) .— ‘
FUNCTION ~
O O mue 0000 @
LI —

OPEN/ GLOSE

PLAY MODE

2 Lf
(=) —Z6 N\ O

;D0
/ TUNING

This system can play back a standard CD, CD-R/RW in the
CD format and CD-R/RW with MP3 or WMA files, but
cannot record on them. Some audio CD-R and CD-RW
discs may not be playable due to the state of the disc or the
device that was used for recording.

MP3:

MP3 is a form of compression. It is an acronym which

stands for MPEG Audio Layer 3. MP3 is a type of audio

code which is processed by significant compression

from the original audio source with very little loss in

sound quality.

® This system supports MPEG 1 Layer 3 and VBR files.

® During VBR file playback, time counter in the display
may differ from its actual playback time.

& Ritrate wwhirh ic ciinnAartad hv MDP?2 ic 29 ~ 29N hne
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Caution:

® Do not place two discs in one disc tray.

® Do not play discs of special shapes (heart, octagon, etc).
It may cause malfunctions.

® Do not push the disc tray whilst it is moving.

® |[f the power fails whilst the tray is open, wait until the
power is restored.

® If TV or radio interference occurs during CD operation,
move the unit away from the TV or radio.

® Be sure to place 8 cm (3") disc in the middle of the disc
tray.

® Due to the structure of the disc information, it takes longer
to read an MP3/WMA disc than a normal CD
(approximately 20 to 90 seconds).

Notes for CD or MP3/WMA disc:

® \When the end of the last track is reached during fast
forward, “END” will appear on the display and CD
operation will be paused. When the beginning of the first
track is reached during fast reverse, the unit will enter the
playback mode (only for CD).

® Rewritable multi-session discs with unfinished writing, can
still be played.

B Various disc functions

Function | Main Remote Operation
unit control
Play o Press in the stop
[E mode.
1 @
Stop - Press in the playback
an@ mode.

om Disc-Pl aver.co@rp

Advanced CD or MP3/WMA disc
playback

®© —El

OO®
@
I ©

B Direct track search

By using the numeric buttons, the desired tracks on the
current disc can be played.

Use the numeric buttons on the remote control to select
the desired track whilst playing the selected disc.

A OON=2T ONN=-> 00

. For example, to choose 13

The numeric buttons allow you to select up to number 9.
When selecting number 10 or higher, use the “10+” button.

Press the “10+" button once. -
Press the “1” button. l :
Press the "3” button. Selected track number

. For example, to choose 130

Press the “10+” button twice.
Press the “1” button.
Press the “3” button.
Press the “0” button.

Al b s
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Advanced CD or MP3/WMA disc playback (continued)

B Random play

The tracks on the disc can be played in random order
automatically.

To random play all tracks:

Press and hold down PLAY MODE button on the remote
control until “Random” appears. Press the »/n (CD/USB
» /i) button.

To cancel random play:
Press the PLAY MODE button untii “RDM” indicator
disappears.

R D M o ek

Notes:

® If you press the »» button during random play, you can
move to the track selected next by the random operation.
On the other hand, the <« button does not allow you to
move to the previous track. The beginning of the track
being played will be located.

® In random play, the unit will select and play tracks
automatically. (You cannot select the order of the tracks.)

Caution:
After performing repeat play, be sure to press the m (CD/USB
m) button. Otherwise, the disc will play continuously.

B Programmed play (CD)

You can choose up to 32 selections for playback in the order
you like.

Downlcaded F1 Whilstpiln the sto hmode, ress the MEMORY button on the
M&hﬁe@@ﬁﬁ%@%ﬁgﬁmgmmming save mode.

B Programmed play (MP3/WMA)

1 Whilst in the stop mode, press the MEMORY button to
enter the programming save mode.

MP3 WMA = MEM = >

2 Press the PRESET (¥ or a) button on the remote
control to select the desired folder.

MP3 WMA

Then press the <4« or »» button on the remote control
to select the desired tracks.

MP3 WMA

3 Press the MEMORY button to save the folder and track
number.

4 Repeat steps 2 - 3 for other folder/tracks. Up to 32
tracks can be programmed.

5 Pressthe »/u (CD/USB »/n) button to start playback.

To cancel the programmed play mode:

During programmed stop mode, press the m (CD/USB m)
button. The display will show “Memory Clear” and all the
programmed contents will be cleared.

Adding tracks to the programme:
If a programme has been previously stored, the “MEM”
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MP3/WMA folder mode (only for MP3/WMA files)

To play back MP3/WMA (Windows Media Audio) file
There are many music sites on the internet that you can
download MP3/WMA (Windows Media Audio) music files.
Follow the instructions from the website on how to
download the music files. You can then play back these
downloaded music files by burning them to a CD-R/RW
disc.

® Your downloaded song/files are for personal use only.
Any other usage of the song without owner’s
permission, is against the law.

B About folder playback order

If MP3/WMA files are recorded in several folders, a folder
number will be set to each folder automatically.

These folders can be selected by the FOLDER button on
the remote control. If there is no supported file formats
inside the selected folder, the folder is skipped and the
next folder will be selected.

Example: How to set folder number if MP3/WMA format
files are recorded as below figure.

1 ROOT folder is set as folder 1.

2 As for folders inside ROOT folder (Folder A and Folder
B), the folder which is recorded earlier on the disc will be
set as folder 2 and folder 3.

3 Asfor folder inside Folder A (Folder C and Folder D), the
folder which is recorded earlier on the disc will be set as
folder 4 and folder 5.

4 Folder E that is inside Folder D will be set as folder 6.

® The folder and file order information which is recorded
on the disc depends on the writing software. There

Downloaded From maybBeypossibsilities/thatithis unit will playback the files

not according to our expected playback order.
® For CD MPR/WMA 255 niimbere of foldere and filee

Clek
o

FOLDER

O

DISPLAY

®

TUNING

B Procedure to playback MP3/WMA disc with
folder mode on

To play back CD-R/RW.

®

TUNING

an

2@y
g.l.l
yv

|

1 Press the CD button, and load an MP3/WMA disc.
Press the FOLDER button and disc info will be
displayed.

MP3 indicator
IWMA indicator TOTAL
( 1

MP3WMA > J
FOLD FILE TOTAL

| |
Total number of folder Total number of files

2 Press the PRESET (¥ or a) button to select desired
playback folder. (Folder mode on)

FOLDER e
indicator D w
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Listening to USB mass storage device/MP3 player

FUNGTION B To play back USB/MP3 player with folder
ol | ==

— mr:m 1 Press the USB button on the remote control or
= <= 0000 FUNCTION button repeatedly on main unit to select
— — USB function. Connect the USB memory device that

has MP3/WMA format files on the unit. When the USB
O memory is connected to the main unit, the device

DISPLAY
information will be displayed.

2 Press the FOLDER button, and press the PRESET (v
or a) button to select desired playback folder. To start

playback with folder mode on, go to step 4. To change
the playback folder, press the PRESET (¥ or a) button
to select another folder.

3 Select desired file to be played back by pressing the 1<«

OS>
TUNING @ TUNING
C] or »»l button.
-
® 4 Press the »/n (CD/USB »/n) button. Playback will start
and the file name will be displayed.

PRESET

® Title, Artist and Album name are displayed if they are
the: ] . ) . recorded in the USB memory device.
This product is not compatible with MTP and AAC file e Display content can be changed by pressing the

systems. DISPLAY button.

B To play back USB/MP3 player with folder
mode off B To remove USB memory device

1 Press the USB button on the remote control or 1 Press the m (CD/USB m) button to stop playback.
FUNCTION button repeatedly on main unit to select
USB function. Connect the USB memory device that 2 Disconnect USB memory device from the USB terminal.
has MP3/WMA format files on the unit. When the USB
memory is connected to the main unit, the device =

Downloaded Fronqg?w %%Pc%‘ﬁ'“é%gréj Aﬁ%&f g d.
= N\ N
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Listening to the radio

® This product can play WMA and MP3 files. It will auto-
matically detect the file type being played. If unplayable
file is played on this product, “Not Support” is indicated
and the file will be automatically skipped. This will take
a few seconds. If abnormal indications appear on the
display due to the unspecified file, turn off the unit and
then turn it on again.

® This product relates to USB mass storage devices and

MP3 players. It may however face some irregularities
due to various unforeseen reasons from some devices.
Should this happen, turn off the unit and then turn it on
again.

® The USB port is only intended for direct connection to
a USB memory device without any cable.

® During CD function, MP3 player will not be charging.

Advanced USB playback

The following functions are the same as CD
operations:

Page
Directtracksearch............................ 8
Repeatplay............ . 8
Randomoplay........... ... i, 9
Programmedoplay..................ciiiinn.. 9

Note:
If USB memory device is not connected, “USB No Media”
will be shown on the display.

Notes:

® This unit only supports “MPEG-1 Audio Layer-3"
format. (Sampling Frequency is 32, 44.1, 48kHz)

® Playback order for MP3 files may differ depending on
the writing software used during file download.

® Bitrate which is supported by MP3 is 32~320 kbps,
Downloaded From mm]&lqg%mg@u@&ﬁi

® For MP3/WMA files, please put “MP3" “WMA”

Aavianaian Eilac ~crannat ha nlawvad hansl ifF thara 1 A

ON/ STAND-BY

@) \
=5 O
@)
FUNCTION —
O © mare. 0O O O

0
:

TUNER(BAND)
O 6 8 MEMORY
&l
[OJOXO) 6-— O
@000
@® @8-
po PRESET id ©® 58
TUNING TUNING OO
. ESEs
00
K -
PRESET S
H Tuning

1 Press the ON/STAND-BY button to turn the power on.

2 Press the TUNER (BAND) button repeatedly to select
the desired frequency band (FM or AM).

3 Press the TUNING (e« or »»l) button on the remote
control to tune in to the desired station.
® Manual tuning:
Press the TUNING (1<« or »») button repeatedly to
tune in to the desired station.
® Auto tuning:
When the TUNING (1<« or »»1) button is pressed for
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Listening to the radio (continued)

Using the Radio Data System (RDS)

B Memorising a station

You can store 40 AM and FM stations in memory and recall
them at the push of a button. (Preset tuning)

1 Perform steps 1 - 3 in “Tuning”.
2 Press the MEMORY button.

> o< FMST

3 Within 30 seconds, press the PRESET (¥ or a) button
to select the preset channel number. Store the stations
in memory, in order, starting with preset channel 1.

4 Within 30 seconds, press the MEMORY button to store
that station in memory. If the “MEMORY” and preset
number indicators disappear before the station is
memorised, repeat the operation from step 2.

5 Repeat steps 1 - 4 to set other stations, or to change a
preset station. When a new station is stored in the
memory, the station previously memorised for that
preset channel number will be erased.

Note:

The backup function protects the memorised stations for a
few hours should there be a power failure or the AC power
lead become disconnected.

B To recall a memorised station

Press the PRESET (¥ or a) button for less than 0.5
seconds to select the desired station.

Downloaded From Disc-Player.com Sharp Manuals

B To scan the preset stations

RDS is a broadcasting service which a growing
number of FM stations provide. These FM stations
send additional signals along with their regular
programme signals. They send their station names,
and information about the type of programme such as
sport, music, etc.

When tuned to an RDS station, “RDS” and the station
name will be displayed.

“TP” (Traffic Programme) will appear on the display when
the received broadcast carries traffic information, and “TA”
(Traffic  Announcement) will appear whilst a traffic
information is on air.

“‘PTYI” (Dynamic PTY Indicator) will appear whilst the
Dynamic PTY station is received.

RDS PTYI TP TA

RDS PTYITPTA

You can control the RDS by using the buttons on the
remote control only.

B Information provided by RDS

RDS
[
ASPM === PTY === D|SPLAY
N cdeJele
]
®,
@Y

8

<« »>

(o) N=8mal N

TUNER(BAND)

r

(OICJOIC)
[©I0JOIC)
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B Using the Auto Station Programme
Memory (ASPM)

Whilst in the ASPM operation mode, the tuner will
automatically search for new RDS stations. Up to 40
stations can be stored.

If you have already stored some stations in memory, the
number of new stations you can store will be less.

1 Press the TUNER (BAND) button on the remote
control or FUNCTION button repeatedly on the main
unit to select TUNER function.

2 Press and hold down the RDS ASPM button on the
remote control.
1 After “ASPM” has flashed for about 4 seconds,
scanning will start (87.50 - 108.00 MHz).

N

=

2 When an RDS station is found, “RDS” will appear
for a short time and the station will be stored in
memory.

3 After scanning, the number of stations stored in
memory will be displayed for 4 seconds, and then
“END” will appear for 4 seconds.

=

Downloaded FrT@ stopithe ASPM,operation before it is complete:

Press the RDS ASPM button whilst it is scanning for
etatione

B Notes for RDS operation

If any of the following events occur, it does not mean

that the unit is faulty:

® “PS”, “No PS” and a station name appear alternately,
and the unit does not operate properly.

® If a particular station is not broadcasting properly or a
station is conducting tests, the RDS reception function
may not work properly.

® When you receive an RDS station whose signal is too
weak, information like the station name may not be
displayed.

® “No PS”, “No PTY” or “No RT” will flash for about 5
seconds, and then the frequency will be displayed.

Notes for radio text:

® The first 14 characters of the radio text will appear for
4 seconds and then they will scroll across the display.

® [f you tune in to an RDS station which is not
broadcasting any radio text, “No RT” will be displayed
when you switch to the radio text position.

® Whilst radio text data is received or when the text
contents change, “RT” will be displayed.

B To recall stations in memory

To specify programmed types and select stations
(PTY search):

You can search a station by specifying the programme
type (news, sports, traffic programme, etc. ... see page 15)
from the stations in memory.

1 Press the TUNER (BAND) button on the remote control
or FUNCTION button repeatedly on the main unit to
select TUNER function.

2 Press the RDS PTY button on the remote control.
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Using the Radio Data System (RDS) (continued)

Notes:

® |[f the display has stopped flashing, start again from step 2. If
the unit finds a desired programme type, the corresponding
channel number will lit for about 8 seconds, and then the
station name will remain it.

® |f you want to listen to the same programme type of another
station, press the RDS PTY button whilst the channel number
or station name is flashing. The unit will look for the next
station.

® |f no station can be found, “NOT FOUND” will appear for 4
seconds.

If you select the traffic programme:

If you select the traffic programme (TP) in step 3, “TP” will appear.
(This does not mean that you can listen to the traffic information
at that time.)

When the traffic information is broadcast, “TA” will appear.

Descriptions of the PTY (Programme Type) codes, TP
(Traffic Programme) and TA (Traffic Announcement)
You can search for and receive the following PTY, TP and TA
signals.

OTHER M

Musical styles not fitting into any of the other
categories. Particularly used for specialist
music of which Rhythm & Blues and Reggae
are examples.

WEATHER

Weather reports and forecasts and
meteorological information.

FINANCE

Stock Market reports, commerce, trading, etc.

CHILDREN

For programmes targeted at a young
audience, primarily for entertainment and
interest, rather than where the objective is to
educate.

SOCIAL

Programmes about people and things that
influence them individually or in groups.
Includes: sociology, history, geography,
psychology and society.

RELIGION

Any aspect of beliefs and faiths, involving a
God or Gods, the nature of existence and
ethics.

PHONE IN

Involving members of the public expressing
their views either by phone or at a public
forum.

NEWS Short accounts of facts, events and publicly
expressed views, reportage and actuality.
AFFAIRS Topical programme expanding or enlarging

upon the news, generally in different
presentation style or concept, including
debate, or analysis.

TRAVEL

Features and programmes concerned with
travel to near and far destinations, package
tours and travel ideas and opportunities. Not
for use for announcements about problems,
delays, or roadworks affecting immediate
travel where TP/TA should be used.

INFO Programmes whose purpose is to impart
advice in the widest sense.

SPORT Programme concerned with any aspect of
sport.

LEISURE

Programmes concerned with recreational
activities in  which the listener might
participate. Examples include, Gardening,
Fishing, Antique collecting, Cooking, Food &
Wine, etc.

EDUCATE Programme intended primarily to educate, of

JAZZ

Polyphonic, syncopated music characterised
by improvisation.

L - ) w%ich BQe fortnal element is fundamental.
%E%ﬁ;i ' radio plays and serials.

ClLI TURE Proarammes concerned with anv acnect of

COUNTRY

Songs which originate from, or continue the
musical tradition of the American Southern
States. Characterised by a straightforward

[P N I [ £ IR L
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Timer and sleep operation (Remote control only)

STAND BY

TUNERTBAND)

TUNING

oioi-

E
®000 [0
oo o
OFGGUG&

CLOCK/ TIMER

@
TUNING

OIS
@
O

@x
ogbiC!) i

D-14
0~
20N 1

Timer playback:
The unit turns on and plays the desired source (CD,
TUNER, USB, AUDIO IN, LINE IN) at a preset time.

This unit has 2 types of timer: ONCE TIMER and DAILY
TIMER.

Once timer:

Once timer play works for one time only at a preset time.
(“@” indicator).

Daily timer:

Daily timer play works at the same preset time every day
that we set. For example, set the timer as a wake-up call

every morning.
(“DAILY” indicator).

Using the once timer and daily timer in combination:
For example, use the once timer to listen a radio
programme, and use the daily timer to wake up.

516 - 17).

2 et the once timer (haaec 18 - 17)

B Timer playback

Before setting timer:

® Check that the clock is set to the correct time (refer to
page 7). If it is not set, you cannot use the timer
function.

® For timer playback: Plug in USB or load discs to be
played.

Press the ON/STAND-BY button to turn the power on.
Press and hold the CLOCK/TIMER button.

-—

3 Within 10 seconds, press the e« or »» button to
select “Once” or “Daily”, and press the ENTER button.

4 Within 10 seconds, press the i<« or »» button to
select “Timer Set”, and press the ENTER button.

5 To select the timer playback source (CD, TUNER,

USB, AUDIO IN, LINE IN), press the ¢« or »»l button.
Press the ENTER button.
When you select the tuner, select a station by pressing
the e« or »» button, and then press the ENTER
button. If a station has not been programmed, “No
Preset” will be displayed and timer setting will be
cancelled.

6 To adjust the day, press the << or »» button and then
press the ENTER button.

7 Press the ENTER button to adjust the hour. Press the
4« or »» button and then press the ENTER button.

8 To adjust the minutes, press the << or »» button and
then press the ENTER button.

Fa Y P I T L Y I T T T e T e T
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Timer and sleep operation (Remote control only) (continued)

13 When the timer end time is reached, the system will
enter the power stand-by mode automatically.

Once timer:

The timer will be cancelled.

Daily timer:

The timer operates at the same time every day. It will
continue until the daily timer setting is cancelled.
Cancel the daily timer when it is not in use.

Notes:

® When performing timer playback using another unit
connected to the USB terminal or AUDIO IN jack, select
“USB” or “AUDIO IN” or “LINE IN” in step 5.

® This unit will turn on or enter the power stand-by mode
automatically. However, the connected unit will not turn
on or off. To stop the timer playback, follow step
“Cancelling the timer setting” of this page.

Checking the timer setting:

1 Turn the power on and press and hold down the
CLOCK/TIMER button.

2 Within 10 seconds, press the i<« or »» button to select
“Once” or “Daily”, and press the ENTER button.

3 Within 10 seconds, press the <« or »» button to select
“Timer Call”, and press the ENTER button.

Cancelling the timer setting:

1 Turn the power on and press and hold down the
CLOCK/TIMER button.

2 Within 10 seconds, press the <<« or »» button to select
s the ENTER button.

3 Within 10 seconds, press the <« or »» button to select

B Sleep operation

The radio, compact disc, USB, Audio In and Line In can all
be turned off automatically.

1 Play back the desired sound source.
2 Press the SLEEP button.

3 Within 5 seconds, press the numeric button to set the
time. (1 minute ~ 99 minutes)

4 “SLEEP” will appear.

5 The wunit will enter the power stand-by mode
automatically after the preset time has elapsed. The
volume will be turned down 1 minute before the sleep
operation finishes.

To confirm the remaining sleep time:

Whilst “SLEEP” is indicated, press the SLEEP button.

To cancel the sleep operation:

Press the ON/STAND-BY button whilst “SLEEP” is
indicated. To cancel the sleep operation without setting
the unit to the stand-by mode, proceed as follows.

1 Whilst “SLEEP” is indicated, press the SLEEP button.

2 Within 5 seconds, press the “0” button twice until
“SLEEP 00” appears.

B To use timer and sleep operation together

Sleep and timer playback:
For example, you can fall asleep listening to the radio and
wake up to CD in the next mornina.
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Enhancing your system

Troubleshooting chart

The connection lead is not included. Purchase a
commercially available lead as shown below.

e —

ooooooooooooo

Portable audio player,
etc.
v *ZJ
Audio cable (not supplied)
B Listening to the playback sounds of
portable audio player, etc.

1 Use a connection lead to connect the portable audio

player etc. to the AUDIO IN socket. When using video

equipment, connect the audio output to this unit and the

video output to a television.

Press the ON/STAND-BY button to turn the power on.

3 Press the AUDIO/LINE (INPUT) button on the remote
control or FUNCTION button repeatedly on main unit to
select AUDIO IN function.

— adedF4 Play the connected equipment. If volume level of the
—%%m%fﬁﬁ@%&“@ﬁ@éowno rom high, sound distortion may

occur. Shpu]d Vthisrhaprpen Irowerrrthe vqlume of the

N

Many potential problems can be resolved by the owner
without calling a service technician.

If something is wrong with this product, check the following
before calling your authorised SHARP dealer or service

centre.

Symptom

Possible cause

® The clock is not set
to the correct time.

Did a power failure occur?
Reset the clock. (Refer

page 7)

® When a button is
pressed, the unit
does not respond.

Set the unit to the power
stand-by mode and then
turn it back on.

If the unit still malfunctions,
reset it. (Refer page 19)

® No sound is heard.

Is the volume level set to
“Min"?

Are the headphones
connected?

Are the speaker wires
disconnected?

B CD player

Symptom

Possible cause

® Playback does not
start.

® Playback stops in
the middle or is not
performed properly.

Is the disc loaded upside
down?

Does the disc satisfy the
standards?

Is the disc distorted or
scratched?

® Playback sounds are
skipped, or stopped
in the middle of a

Is the unit located near
excessive vibrations?
Is the disc verv dirtv?
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Troubleshooting chart (continued)

Symptom Possible cause

® Device cannot ® |s there any MP3/WMA file

be detected. available?
® |s the device properly
connected?
® |sitan MTP device?
® Does the device contain AAC
file only?
® Playback does ® |s it a copyright protected
not start. WMA file?
® |s it a false MP3 file?
® \Wrong time ® |s Variable Bitrate file being
display. played back?
® \Wrong file name | ® Is the File Name written in
display. Chinese or Japanese

characters?

Sudden temperature changes, storage or operation in an
extremely humid environment may cause condensation
inside the cabinet (CD pickup, etc.) or on the transmitter on
the remote control. Condensation can cause the unit to
malfunction. If this happens, leave the power on with no
disc in the unit until normal playback is possible (about 1
hour). Wipe off any condensation on the transmitter with a
soft cloth before operating the unit.

B If problem occurs

When this product is subjected to strong external
interference  (mechanical shock, excessive static
electr|C|ty, abnormal supply voltage due to lightning, etc.)

Brreetlysit may malfunction.

If such a problem occurs. do the followina:

B Factory reset, clearing all memory

1 Press the ON/STAND-BY button to enter the power
stand-by mode.

2 Whilst pressing down the OPEN/CLOSE button, press
the ON/STAND-BY button until “Clear All” appears.

ON/STAND-BY
A OPEN/CLOSE

——~> 0O

Caution:

This operation will erase all data stored in memory
including clock, timer settings, tuner preset, and CD
programme.

B Before transporting the unit

Remove the USB memory device and disc from the unit.
Then, set the unit to the power stand-by mode. Carrying
the unit with USB memory device left docked or discs left
inside might damage the unit.

B Care of compact discs

Compact discs are fairly resistant to damage, however
mistracking can occur due to an accumulation of dirt on the
disc surface. Follow the guidelines below for maximum
enjoyment from your CD collection and player.

® Do not write on either side of the disc, particularly the
non-label side from which signals are read. Do not
mark this surface.

Keep your discs away from direct sunlight, heat, and
excessive moisture.

Always hold the CDs by the edges. Fingerprints, dirt, or
water on the CDs can cause noise or mistracking. If a
CD is dirty or does not play properly, clean it with a soft,
dry cloth, wiping straight out from the centre, along the
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Specifications

As part of our policy of continuous improvement, SHARP
reserves the right to make design and specification
changes for product improvement without prior notice. The
performance specification figures indicated are nominal
values of production units. There may be some deviations
from these values in individual units.

AC 220 - 240 V ~ 50/60 Hz

Power on: 35 W
Power stand-by: 0.4 W (*)

Width: 215 mm (8 - 1/2 inch)
Height: 90 mm (3 - 1/2 inch)
Depth: 300 mm (11 - 4/5 inch)

3.9 kg (8.6 Ibs.)

Power source

Power
consumption

Dimensions

Weight

(*) This power consumption value is obtained when the
demonstration mode is cancelled in the power stand-
by mode. Refer to page 4 to cancel the demonstration
mode.

PMPO: 280 W

MPO: 140 W (70 W + 70 W)
(10% T.H.D.)

RMS: 100 W (50 W + 50 W)
(10% T.H.D.)

RMS: 66 W (33 W + 33 W)
(1% T.H.D.)

Output power

Speakers: 4 ohms
20Hz - 20kHz

om Disc-Player.com Shar| %Wéf?fer Pre-out (audio signal):

Output terminals

200 mV/10 k ohms at 70 Hz

Headphones: 16 ohms

USB host interface

® Complies with USB 1.1 (Full
Speed)/2.0 Mass Storage
Class.

Support Bulk only and CBI
protocol.

Support file

MPEG 1 Layer 3
WMA (Non DRM)

Bitrate support

MP3 (32 ~ 320 kbps)
WMA (64 ~ 160 kbps)

Other

Maximum total number of

MP3/WMA files is 1024.

Maximum total number of

folders is 255 INCLUSIVE of

root directory.

® The ID3TAG information
supported are TITLE, ARTIST
and ALBUM only.

® Supports ID3TAG version 1

and version 2.

File system
support

® Support USB devices with
Microsoft Windows/DOS/FAT
12/FAT 16/ FAT 32.

® 2 kbyte block length for sector.

B Tuner

Frequency range

FM: 87.5 - 108 MHz
AM: 522 - 1,620 kHz

Preset

40 (FM and AM station)
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